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Annotanusi. CtaThsi OCBSILEHA HE TEPSIOIIEMY aKTyaJbHOCTH BOIIPOCY CIIOBOOOpa3oBa-
TEJILHOM MOTHBALIUK, KOTOPAsi MI'PAET POJIb HE TOJBKO B PACKPHITHH (HOPMAIIbHO-CEMaHTHYECKUX
OTHOIICHUH MEXIYy CJIOBaMH OIHOTO SI3bIKa, HO MMEET TEOPETHYECKOe M NMPUKIIAIHOE 3HAYCHUE.
ABTOpPBI pacCMaTPUBAIOT CIIOBOOOPA30BATEIEHYIO MOTHUBAIIHIO TIOCIEIOBATEHHO B €€ pa3HOBHIHO-
CTSIX B CPABHHUTEIIEHOM KITFOYE Ha MaTepHaliaX HEPOACTBEHHBIX SI3BIKOB — PYCCKOTO U apabCcKoro —
¥ MOIXOMST K BOMPOCY O MEXaHU3ME JOCTHKCHUS CEMAaHTHYCCKON 3KBHUBAJIICHTHOCTH IIEPEBOJIA.
B Hauboupmieli creneHu CII0BOOOpa3oBaTeIbHAS aKTHBHOCTh CETOJHS B CHITy OOBCKTHBHBIX IPH-
YUH 3aTParuBacT OTPACICBYI (TEXHHYCCKYIO, MEIWIMHCKYIO W JIIp.) JEKCHKY, 3amac KOTOPOU B
HAIIMOHAJILHBIX CJIOBAPSIX BO3pacTaeT roj OT roaa. IMEHHO 3TOT OOIIMPHBIA MaTepuai, OTOOpaH-
HBII aBTOPaMH, HE TOJBKO WILTFOCTPUPYET aKTyalbHbIC TCHCHIIUU CIIOBOOOPA30BaHNUS B COBPEMEH-
HBIX SI3bIKaX, HO M JIa€T OTBET Ha BOIMPOC O CTENCHU AKBHUBAIEHTHOCTH 3TOW HMOATPYIIHI CIIOB B
pycckom u apabckom. [TocTaHOBKa €T — CPaBHUTH CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO MOTHUBAIIHIO IO PSAY
KpUTEPHUEB B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKaX — IO3BOJIMJIA HE TOJNBKO MOMYYUTh TEOPETHUECKIE CBE-
JICHUS O TOM, KaKre OCOOEHHOCTH MMEET KaXXIIbIi M3 SA3BIKOB B CIIOBOOOPA30BaHUH U KAKUM JICPHBa-
OHOHHBIM MOTEHIIHAJIOM OH 00JNamaeT, HO TakXKe MOJONTH K (JOPMHUPOBAHHIO ANTOPUTMa IEepeBOIa
MIPOM3BOHBIX CJIOB C OJHOTO sI3bIKa HA JAPYTOM. J{Js 3TOro aBTOpaMu pemaeTcs psii TAKUX YaCTHBIX
3aJ1a4, KaK BBIJICJICHAE 3HAYMMBIX 3JICMEHTOB B COCTaBE HEOJIOTM3MOB PYCCKOTO M apabCKOTo S3BIKOB,
YCTAHORBJICHHE 3aKOHOB M CTaHIAPTOB 00pA30BaHMs HAYYHO-TEPMUHOJIOTHYCCKOMN JICKCHKH B apad-
CKOM $3bIKE, TIOMCK MHCTPYMEHTORB (Ormepaiiu TpaHc(opMaiuy, KOHKPETHBIC CJI0BOOOPa30BaTElIb-
HbIE (OPMAHTEI), KOTOPBIE OYIyT CIIOCOOCTBOBATH TOCTIDKEHHUIO TIEPEBOTIECKON IKBUBAICHTHOCTH C
pyccKoro Ha apaOCKuii ¥ Ap. Y CTAaHOBIICHHE PA3IMYNHA B MEXaHH3MaX 00pa30BaHUM HOBOM JIEKCHKH B
pycckoM u apabCKOM SI3BIKAX MPENCTaBHIIO BO3MOXKHOCTH JOTOJNHHUTH OTHOCHTEIHPHO MOJOAYIO H
CTPEMHUTEHHO PA3BUBAIOIIYIOCS YACTHYIO METOJHUKY PYCCKO-apaOCKOTo MepeBoa.

KaioueBble cioBa: cioBooOpazoBaTesbHass MOTHBAIMSA, PYCCKHH SI3BIK, apaOCKWi SI3BIK,
HEOJIOTU3MBbI, TEPMUHBL, IEPEBOJUECKAs SKBUBAJICHTHOCTh
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Abstract. The article is devoted to the issue of word-formation motivation, which does not
lose its relevance and plays a role not only in disclosing formal-semantic relations between words
of one language and has not only theoretical, but also applied significance. The authors consider
word-formation motivation consistently in its varieties in a comparative way on the materials of so
different languages as Russian and Arabic and approach the mechanism of achieving semantic
equivalence of translation. To the greatest extent, word-formation activity today, due to objective
reasons, affects some special branch (technical, medical, etc.) vocabulary, which is increasing from
year to year in national dictionaries. This extensive material, selected by the authors, not only
illustrates the current trends in word formation in modern languages, but also provides an answer to
the question about the degree of equivalence of this subgroup of words in Russian and Arabic. The
goal to compare word-formation motivation according to a number of criteria in different-structured
languages made possible not only to obtain theoretical information about what features each of the
languages has in word formation and what derivational potential it has, but also to reveal an
algorithm for translating derived words from one language to another. For this, the authors complete
a number of such particular tasks as highlighting significant elements in the neologisms of the
Russian and Arabic languages, establishing standards for the formation of scientific and
terminological vocabulary in Arabic, searching for tools (transformation operations, specific word-
formation formants) that will contribute to the achievement of translation equivalence from Russian
to Arabic, etc. Also the analysis of differences in the mechanisms of the formation of new vocabulary
in the Russian and Arabic languages provided an opportunity to supplement the relatively young
and rapidly developing private methodology of Russian-Arabic translation.
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BeBepeHue

Hecmotpst Ha TO, 9TO CIIOBOOOpa3oBaTeIbHasi MOTHUBAIUS JIGKCHUECKUX €U~
HUI[ PYCCKOTO SI3bIKa YK€ MHOTHE JCCATKH JIET HAXOAUTCSA B (OKYyce BHUMAHHUS
poccuiickux nuHrsuctoB (M.FO. bensesa, O.M. bmunoBa, H.H. bonmsipes,
C.b. Kozunen, U.A. Illupmos u np.) [1—S5], HE roBops y:xke 00 apaOCKUX yUEHbIX
Pannero CpenHeBEKOBbsI U COBPEMEHHBIX apaOCKHUX (PUIIONOrax, Y KOTOPBIX 3TOT
BOIIPOC B OTHOIIEHHUH CJIOB apaOCKOTo sI3bIKa M3/1aBHA BBI3BIBAJ KUBOW MHTEpEC,
CYIIIHOCTb JAHHOTO SI3bIKOBOTO SIBIIEHUS OCTAETCsl 00BEKTOM HCCIeI0BaHUI U pac-
CMaTpPUBAETCS B PA3IMYHBIX ACTIEKTaX B 00X TUHTBUCTUYECKUX TPAJIUIIUSIX.

AHanmu3 TOro, 4YTO MPOUCXOAUT ¢ MOPGOJIOTHEH M CEMAaHTHUKON NpH JIepUBa-
MU, €CTh K04 K TOYHOMY IMOHUMAHUIO (POPMBI U COACPKAHHS MPOU3BOTHOTO
cioBa. be3ycnoBHO, MO-NpeKHEMY BaXKHBIMH SIBJISIFOTCS BOIIPOCHI TUIIOJIOTUU CJIO0-
BOOOPA30BaTEIbHBIX THE3]] U MX TPAHMUII, YCTAHOBIICHHUS OTHOIIEHUI CJI0BOOOpa3o-
BaTeIbHOW MOTHBAIIMHA MEXIYy WICHAMH THe37a, (OpMabHBIX MpeoOpa3zoBaHUit
OCHOB CJIOB B THE3/I€, IEPUBALIMOHHOTO MMOTEHIMAJA PAa3IUYHbIX YYACTKOB CIOBO-
oOpazoBarenbHbIX THE3M [1; 6; 7]. Ho Takyke oueBUIHO, YTO CIOBOOOpa30BaATENb-
HOM MOTHBAIIMK MPUHAJICKUT POIIb HE TOJIBKO B PACKPHITHH (HOpMaTbHO-CEMaH-
TUYECKUX OTHOIICHUI MEXKy CIIOBaMH OJHOTO SI3bIKa, TO3BOJISIONIEM TPOHUKHYTh
B €ro CTpyKTypy. He MeHee nepcrneKkTUBHBIM IPENCTABIISIETCS COMTOCTABUTEIBHOE
HCCIIeIOBAaHUE CII0BOOOPA30BATEILHON MOTHBAIIMN HAa MaTeprase HePOICTBEHHBIX
A3BIKOB, TAKMX KaK PYCCKHUI U apabCKHii, TeM 6oJiee YTO 3TO MOABOIUT K PEIICHUIO
MPaKTUYECKOM 3a]Ja4H JOCTUXKEHUS CEMaHTUYECKOM SKBUBAJICHTHOCTH B IIEPEBOJIE.

Kak n3BecTHO, BOIIPOC yCTaHOBIIEHUS CII0BOOOPA30BATEIbHON MOTUBALNH CJIOB
pemaercs no 3akony ['.O. BuHOKypa, coriiacHo KOTOpOMY «3Hau€HHUE CIIOB C IPOU3-
BOJIHOM OCHOBOM BCerjia OnpeaearMo MOCPEICTBOM CChUIKM HAa 3HAUE€HHE COOTBET-
cTByMOILEeH nepBUYHOM ocHOBBI» [8. C. 421]. ITo qaHHOMY KpHUTEpUIO CI0BOOOpa30-
BaTeJIHLHONW MOTHBAILIUU J€PUBATHI (POPMATIBHO U CEMAHTHUYECKH 3aBUCST OT (hOPMBI
Y CEMaHTHKU MOTHBHPYIOIIEH OCHOBBI. bonee Toro, 3HaueHue nepuBara o0yCIOB-
JICHO 3HAUYEHUEM MPOU3BOASIIIEH 0a3bl, KOTOpas OTIIMYAETCS OT MIPOU3BOIHOTO TEM,
yTo HU4YeM He MoTuBupyertcs [9. C. 240]. [loaToMy cCeMaHTHKY U CTPYKTYpPY I€pH-
BaTOB HEBO3MO)KHO YCTAaHOBUTH, HE 3HAs (DOPMBI M CEMAHTHUKHU MIPOU3BOASIIEH 06a3bl,
KOTOpast CITy’KUT KOTHUTHUBHBIM KOJIOM K CEMaHTHUKE HOBOOOPA30BaHHBIX CJIOB.

BbeccniopHo, HeNb3sI IEPEBECTH HOBYIO JIEKCUKY U JIAXKE «CTApyIO», €CJIA HE 3Ha-
€lllb €€ CTPYKTYpPbl 1 CEMAHTUKHU B SI3bIKE-OpUTHHAJIE, HO C JPYTOil — HY>KHO 00sI-
3aTe’IbHBIM 00Pa30M PaCKPBITH CIOBOOOPA30BATENbHYI0 MOTHBAIMIO TAKOTO THIA
MIPOU3BOIHBIX CJIOB B SI3BIKE MEPEBOJIA, B HAIIIEM CIIy4ae — B apaOCKOM, IPUHUMAS
IpH ATOM BO BHUMaHHE Takue (DaKTOpBI, KaK PETyISIPHOCTb—HEPETYISIPHOCTD
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MOTHBAIIMH U 3aKOHOMEPHOCTH HCIIOIH30BaHMs B 00pa30BaHUM CJIOB OMpeeeH-
HBIX (DOPMAHTOB, HYKHO XOPOILIO OBITH 3HAKOMBIMH C IOCTYJIATaMH apaOCKOH CI10-
BOOOpa30BaTeIbHOI MOTUBAIUH.

N3yuenune apaOCKOro CIO0BOOOPA30BaHMS YXOJUT KOPHSAMH B JIPEBHOCTb.
B wactHOCTH, aHANN3Y CII0BOOOPA30BATEIHHYIO MOTHBAIIHIO ITOIBEPTaN KJaccude-
CKHU CpeTHEBEKOBBIM apabckwii si3pikoBen] VMOH dapuc B CBOEM COYMHCHHH
«Magqaaiis al-lughaat» («IlapameTtps! si3p1ka») emie 12 cronernit Ha3zaa, 0003HaUAs
€€ KaK «OompeieNieHne 3HaueHUs MPOU3BOIHOTO CII0BA 3HAYEHUEM 1IEJI0T0, OT KOTO-
poro oHo oTkojoaock» [10. P. 173], Takum 00pa3oM, BBIAENSS CTPYKTYPHO-CEMaH-
THUYECKUE CBSI3M MOTHUBHUPYIOIIUX U MOTUBHUPOBAHHBIX CJIOB, KOTOPBIE COBPEMEH-
HBbIE apa0CKHe JIMHTBUCTHI CUUTAIOT «OCHIO BCEX YIOTPEOJICHHA OIHOTO KOPHS C
OJIHUM U TE€M K€ OOIIMM JIEKCHYECKUM 3HAUEHHUEM, BOKPYT KOTOPOI BCE 3HAUCHUS
BpAILIAIOTCS U K HeMy nputsruBarotcs» [11. P. 69].

Jns cnoBooOpa3oBaTeabHOW MOTHUBAIMU B paMKax apaOCKoOW JTMHTBUCTHYE-
CKOM TpaauIMK ObUIM yCTAHOBIICHBI OOIIME TPAaBUIIAa U BBIJCNICHBI YCIOBUS CO3/1a-
HUS HOBOH 513bIKOBOM eauHuIbl. CoBpeMeHHbIH apaOckuil tuHreuctT M. Mybapax
Ha3BaJ CJEIYyIOIIUE YCIOBHUS «BEPHOTO» CIIOBOOOPA30BATEILHOTO IpoIecca:
1) ogHO yncIO OYKB KOpHEW MOTHUBHUPYIOIIUX U MOTHBHPOBAHHBIX CIIOB (B apad-
CKOM 3TO TPaJUIMOHHO TPU COTJIacHbIe OYKBBI); 2) KOPHEBbIE JOJKHBI CIIE0BAThH
B MPOM3BOAHBIX M MPOU3BOIAIIMX CIOBaX B CTPOTO YCTAHOBJICHHOM IMOPSJIKE;
3) oba cinoBa — obOpasyromiee U 00pa3oBaHHOE JOIKHBI UMETh 00IIIee 10 onpese-
JIEHHOU cTeneHu 3HadyeHue [12. P. 78—79].

[TepBoe ycnoBue mpoBepsieTCsi CpaBHEHUEM 3HAYUMBIX 3JIEMEHTOB MOTHBHPYIO-
1ieii 6asbl ¢ COCTaBOM MOTUBHUPOBAHHOIO CJIOBA. Haan/IMep, apab. J3 [haiiala] —
pyc. mpancgopmuposame — apab. [muhaiiialun] 34 — pyc. mpancgopmamop;
apab. [kattafa] <5— pyc. kondencuposams — apad. [mukattifun] <884 — pyc. kou-
oencamop. Tpu KOPHEBBIX apaOCKOM MPOU3BOAIICH 0a3bl COXPAHIIOTCSA P MOTH-
BaI[MOHHOW TPaMMAaTHUYECKOW KaTeropu3aluy, MOCKOJIBKY UMEHHO C ATUMH TpeMs
AIIEMEHTAMH CBSI3BIBACTCS B apaOCKOM BEIIECTBEHHOE JIEKCHUYEeCcKoe 3HaueHue. Tak, B
&S [kattafa] — kondencuposams eCTh TPH 6A30BBIX COCTABIIONIMX KOPHS, TPH CO-
rIacHbIe (POHEMBI, C KOTOPBIMU aCCOLIMUPYETCS €ro TTIaBHAas UJesl «KOHICHC AN —
k-t-f. OHM e coxpaHsIOTCS U B IPOM3BOAHOM ClloBe [mukattifun] — S, Onpene-
JIEHHOE KOJIMYECTBO 3BYKOB KOPHSI COXPaHsIET CEeMaHTUYECKOE €IMHCTBO CJIOB OHOTO
Y TOTO K€ CIIOBOOOPA30BATEIIFHOTO I'HE3/1a apaOCKOTO SA3bIKa, YTO BBICTYIIACT TapaH-
THEH cTaOMIIBHOM CJI0BOOOPa30BATEILHOM MOTUBALMK U YMHOXKEHHS CIIOB OJTHOTO U
TOTO K€ KOPHSI MO JEWCTBYIOLINM B apaOCKOM SI3bIKE IEPUBATIOHHBIM MOJIEISIM.

[Tpu BTOpPOM yCIIOBUH, KOTAa OYKBBI B COCTaBE KOPHEW MOTHBHUPOBAHHOTO U
MOTHBHUPYIOIIETO CJIOB IOJIKHBI OBITH PACIIOI0KEHBI B CTPOTOM TOPSAKE CIIeI0BA-
HUS, 0a30BBIE SJIEMEHTHI KOPHS HUKAK HE MEHSIOT CBOETO IOJIOKEHUS 110 OTHOIIIE-
HHIO JIPYT K APYTY B CIIOBAX — MPOM3BOJAIIMX 1 NPOU3BOAHBIX, HATIPUMEP apao.
[tabarra‘a] & >3 — pyc. nOJNCEPMEOEaAMb —> apal. [mutabarri‘'un] & > — pyc.
osrcepmeosamens; apab. [iagra’u] )& — pyc. yvumams — apab. [gariun] (s E—
pyc. cuumsiéamens. Bo Bcex 3THX NMpHMepax MPOCMAaTPUBACTCS 3aKpEIUICHHBIN
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TIOPSIIOK CIICI0BAHHS apabckux OyKB B npouiecce CJIOBOOOpa30BaTEIBHON MOTHBA-
1117178 [tabarra alg 5 [mutabarrl ‘un] & > — mepBbIii — t, BTOpoii — b u Tpe-
it —*; [faqra’] ) & — [qari 'un] s J3— nepsblit — ¢, BTOPOif — r ¥ TpeTHii —
4TO 06€cnqu/IBaeT IIPOM3BOJICTBO HOBBIX CJIOB OT OJIHOTO KOPHS IIPU HEPa3pbIBHO-
CTH UX CBSI3U C OOIIMM CEMaHTHYECKUM 3HAMEHATEJIEM.

Takum oOpa3zoMm, oOmiee JIEeKCHMYECKOe 3HAYCHHE KOPHS, KaK YyKas3bIBall
O.D. ®opTyHATOB, MOJACPKHUBAETCS CIIOCOOHOCTHIO BBIIEIUTH 3BYK B KAaueCTBE
npu3HaKka MelnuieHus [ 13], a ycToWduBbIi MOPSAIOK ciae10BaHus Oa30BbIX dJIEMEH-
TOB apaOCKOIro KOpHs €CTh IieJias MMO3HaBaTeIbHasl CUCTEMa PACIIOJIOKEHUS dJie-
MEHTOB KOPHS, TaK KaK OJHUM U TEM K€ MOPSAJIKOM CJIETOBAHUS 3JIEMEHTOB KOPHSI
B MOTHBUPYIOIIHUX U MOTHBUPOBAHHBIX UMU CIIOBAMH yAEPKUBACTCS BEUICCTBEH-
HOe Jiekcudeckoe 3HaueHue ciosa [14. P. 140]. B apaGckoM si3bIke MOPOXKICHUE
HOBOW JIEKCMKU B IEPBYIO OYEPEab 3aBUCUT OT TOTO, HACKOJIBKO NMPOU3BOJHBIE
CJIOBa MOTYT COXPaHUTbh KECTKUH MOPSIAOK PACIIOIOKEHHS 3JIEMEHTOB KOPHS 3a-
JTAHHOTO KOJIMYECTBA, YTOOBI CIIOBOOOpa3oBaTeIbHasl MOTUBALIMA CTajla MoKa3aTe-
JIEM CEMaHTUYECKON U IPaMMAaTUYECKOU CBS3U OJJHOKOPEHHBIX CJIOB. TOJIBKO y4u-
TBIBasI 3Ty CTIEHU(PUKY apaOCKOTO S3bIKa, MBI MOYKEM MPHUCTYIHUTH K PACCMOTPEHUIO
Y COTNIOCTABJICHUIO CII0BOOOPA30BaTEIbHOM MOTUBALINY B 000HX A3bIKaX, YTOOBI MO-
HATH €€ POJIb B TOPOXKJICHUU MEPEBO/Ia KaK KOHEYHOTO Pe3yIbTaTa MEKbI3bIKOBOM
KOMMYHUKAIUH.

MaTepmanbl n pe3ynbTaTtbl uCcienosaHusa

CnosoobpasoBartenibHas MOTUBALUMS B PYCCKOM 1 apabCKoM si3blkax
1 ee knaccmpunkaumu

Hrak, paccMOTpUM, Kak 00pa3yroTCs U TIEPEBOIATCS C PYCCKOTO Ha apaOCKuid
CJIOBa THUIIA PYC. L;uqbpoeamb — apab. [uragminu] (8% — pyc. L;uqbpamop —
apab. [muragminun] (8% pyc. koouposams — apab. [usaffiru] 525 — pyc. ko-
Oep — apab. [musaffirun] 5254; pyc. ananusuposams — apab. [iuhallilu] IEGIN
pyc. ananusamop — apa6. [muhallilun] Jiaz; pyc. Mapupymusuposams — apao.
[fuajjihu] 4> 5 — pyc. mapuipymuszamop — apab. [miiajjihun] 43 54; pyc. mugbpo-
samv — apab. [wSaffiru] & — pyc. wugpamop — apab. [musaffirun] s
B nanHOM BHIIE CIIOBOOOPA30BaTEIBHON MOTHBALIMHU, KOTOpAst maccmbnunpyema
KaK IpsiMasi ¥ TOJTHAs, HA0II0JaeTCsl BXOXKICHHE 3HAYCHUS TIPOU3BO/ISIIETO B 3HA-
YCHUE MPOU3BOHOTO, K TOMY K€ B IPOU3BOIHOM CJIOBE JTAHHOE 3HAYCHHE (POPMH-
PYeT AApO JIEKCHYECKOTo 3HaUeHus. B TakoM Tume cioBooOpa3oBaTeIbHON MOTH-
Baru U.C. YiryxaHOB BbIEISET qBa Mpu3Haka: 1) o0a cioBa UMEIOT OJIUH U TOT
e KOPEHb; 2) 3HAYEHUE OJTHOTO U3 HUX: ) MMOJHOCTHIO BXOJUT B 3HAUYEHHUE IPYTOTO
(0om — Odomux ‘MajeHBKHHA TOM’, nobedums — nobedoumenb — ‘TOT, KTO T00Oe-
) Wik 0) TOXKAECTBEHHO JIEKCHYecKkoMy 3HaueHuto apyroro [15. C. 38]. Jlek-
CHYECKOE BEIIECTBEHHOE 3HAUYCHHE MOTHUBUPYIOIIUX OCHOB YuUDPOosamsb, KOOUpo-
8amb, AHAIUZUPOBAMb, MAPUIPYMUZUPOBAMb, AOANMUPOBAMb, CKAHUPOBAMD,
wugposams, KOMNLIOMEPUUPOEAMs TIOTHOCTBIO BOILIO B 3HAYCHHE MOTHUBUPO-
BaHHBIX UMU MPOU3BOIHBIX: KOOEP, AHANUZAMOP, MAPWPYMUZAMOP, WUPpamop.
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[ToBTOpsieMocTh 0Opa30BaHUS MO OJHOW U TOU Ke MOJAENH, C TOMOUIBIO O
HOTO M TOTO € (hOpMaHTa -0p, -ep, MOKA3bIBACT, YTO JAHHOMY THUITY MOTHBAIIUU
CBOMCTBEHEH JTOTIOJIHUTEIbHBINA MPU3HAK — PEryJIsIpHOCTH. Takum oOpa3oM, JaH-
HBIA THUIT MOTHBHPOBAHHOCTH OOOCHOBAHHO MOXXHO Ha3bIBaTh MOJIHON MpPAMOii
NMPOXYKTUBHOM MOTHBAIIHEH.

OTMeTuM TaKke, YTO MPUBEICHHBIE BBIIIE apaOCKHe SKBUBAJICHTHI ITPEICTaB-
JIeHbl HAYYHO-TEXHUYECKUMHU TEPMUHAMH, BBIPAKEHHBIMU YEThIPEXOYKBEHHBIMU
riarojamu (Ipyu TPAAUIIMOHHBIX TPEXOYKBEHHBIX) U UX MIPOU3BOIHBIMH OO TJia-
rojamu 2-i mopobl (MOPOJ] HACUUTHIBAETCS TOJNBKO aKTUBHO HMCIIOJIB3YyEMbIX —
10) 1 uX MPOM3BOAHBIMM, IOTOMY YTO HMEHHO B HHMX 4alle BCEro HabOromaercs
npAMas c108000paz08amenbHas MOMUSAyUsl, IpyU KOTOPOH AJIeMEHTHAs CTPYKTypa
OJTHOKOPEHHBIX MPOU3BOAALINX U MPOU3BOIHBIX CIOB OAMHAKOBA, YTO OOJeryaer
MPOLIECC TO3HAHUS TaHHOT'O THUITA MOTHUBAIMH, OTJINYAIOLIEr0 OT APYroro BUIa —
MeTa(opuyecKoro.

W3 nmpumepoB creayeT, 4To yCIOBUs MPsMOM apaOCKO# CI0BOOOpa3oBaTelb-
HOW MOTHUBAIIMH OYEHb OJIM3KH 10 (hOpMe U COACPKAHUIO IPAaBUIaM CIOBOOOpa30-
BaTeJIbHON MOTUBALIMU PYCCKOTO s3bIKa. O0a sS3bIKa 7151 TaHHOTO TUIIAa MOTHBALIUU
TpeOyIOT: HEOOXOJUMOCTH TOTO, YTOOBI 00a cJI0Ba 001N OJTHUM U TEM XKe KOp-
HEM, T.€. OB OJTHOKOPEHHBIMH (ITPH COBEPIIICHHO Pa3HBIX MOAX0AaX K MOPQOJIo-
I'MH KOPHS B PYCCKOM U apabCKOM $I3bIKaX); MMOJHOTO WJIM YACTUYHOTO BXOXKICHUS
3HAYEHUS MIPOU3BOIAIINX 0a3 B 3HAUEHUE MTPOU3BOJHBIX CJIOB; TOXKJIECTBA OJTHOTO
CJIOBA JIEKCUYECKOMY 3HAUYEHHUIO JPYIOro.

OpnHako 3TUM THUIIOM MOTHBALMU CJIOBOOOPA30BAHHME HE OrPAHUYMBACTCS.
B pa3zpaborannoii um mikane MmotuBupoBaHHOCTH M. A. I1upiioB Taxxe BblIeIsIeT
MeTadOoprIecKy0 MOTUBALMIO HAPAy C MPSMOM MOJTHOH MOTHUBAIMEN, YKa3bl-
Bas B HEH Ha HEJIMHEWHYIO CBSA3b MOTHUBHUPYIOIIUX 0a3 cO CBOMMU MOTHBHPOBAH-
HbiMU cioBamiu [S. C. 163]. CyTh 1aHHOTO THITA 3aKJ0OYAETCS B TOM, 4TO MeTado-
PUYECKHUI CMBICI MOPOXKAAECTCA y ONPEAEIEHHBIX OCHOB MOTHBHUPYIOIIETO CJIOBA
HMMEHHO B €r0 CcJI0BO0Opa30BaTeNIbHOM CTPYKTYpE, IPYTUMH CJIOBaMH, CMBICI IIPO-
M3BOJHBIX CJIOB OaszuMpyeTcsi Ha NEpEeHOCHOM 3HAYEHUH MPOU3BOJIIUX OCHOB
[5. C. 242].

Meradopudeckas MOTUBAIIMS B HOBOU JIEKCHKE COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA
peJcTaBieHa bolee YeM IIMPOKO, TAKKe Kak U B apabCKOM, HANPUMED, uepHbie
Obipbl — apad. [attuqitbu alsaiidd’ u] #1254 & &Y; croeoobpazoeamenvhoe 2ne300 —
apa0. [al uSu alistigaqi] S (52 nopoorcoenue peuu — apab. [tauiilidu alkalami]
22 A 6 peyesas mrkans — apab. [annasigu alkalami] =SS gl

BaxxHo, 4T0 HOBOOOpa3oBaHHBIE CJIOBA HE MOTHUBHUPYIOTCA MPSAMBIM 3HaUe-
HUEM MIPOU3BOIAIINX cI0B. CIIOBO Oblpa — ‘HIENb, TPOJIOM, ITyCTOTa B 4eM-TTH00’
[16. C. 459] B npsiMOM CMBICJIE HUKAK HE CBSI3BIBAETCA C KOCMOCOM HJIM aCTPOHO-
Mueid. [Ipyroit mpumep — crogoobpasosamenvhoe ehe300 — CIOBOCOYETAHUE,
KOTOPO€ MOTUBUPYETCS HE MPSAMBIM 3HaUYE€HUEM CIIOBA 2HEe300 — «MECTO, yCTpa-
MBaeMoOe WIHM MpHUCTocabIuBaeMoe MTHIIAMU IS KJIAJIKHU SUIl U BBICHIKUBAHHUS
nreroB» [16. C. 320], a mepeHOCHBIM, KOTAa OHO 0003HAYaeT TPYNIy CIOB C
OJIHUM U TE€M K€ KOpHEM, COOPaHHYIO B COOTBETCTBUU CO CJIOBOOOPA30BaTENbHOI
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MoTuBanuei. [lo Tomy ke mpuHIHIY MeTagopHuecKoid MOTHUBAIMU 00pazyeTcs
BBIpAKCHUE peuesds MKAaHb, BEJIb MKAHb B PYCCKOM sI3BIKE €CTh 1) TKaHas MaTepus,
MaTtepuan (LepcTsHas TKaHb, IEKOPATUBHbIE TKaHH); 2) TPYIIa OJTHOPOJHBIX Kile-
TOK, CBSI3aHHBIX MEXKy COOOH ¥ BBITIONHSIONINX B OPTaHU3ME OJTHH H T¢ K& (yHK-
11U (MBIIIEYHAsl TKaHb, HEpBHAs TKaHb...» [16. C. 369]. B mpsimoM cMbIcIie CIOBO
MKAHb KaK CBOETO POJia TPYIINa KJIETOK B OJHOM MaTepHaje He MOKET ObITh MOTH-
BUpYIOLIEH 0a30il BhIpaXKEHUs peuegas MKaHb, BEb B CIOBAaX HET OJHOPOIHBIX
KJICTOK IIEPCTH MU OPTAHUYECKON CHCTEMBI JKUBOTO CyliecTBa. JJaHHOE BBIpake-
HUE MOTHBUPYETCS UCKIIOYUTEIHFHO MEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM CIIOBA MKAHb, TaK
KaK pedb JI0JDKHA OBITh TaK OPTaHW30BaHA, YTOOBI HAIIOMUHATH TOYHOCTHIO TpaM-
MaTHYEeCKUX MPABUII BHICOKYIO OPraHU30BaHHOCTh YEIOBEUYECKON TKAHHU.

3HAUUTENBbHAS JOJISl CIydaeB yMoTpeOnIeHuss MeTadOpUICCKO MOTHBAIMH
MIPUXOJUTCS HA TIOPOXKIACHUE HEOJIOTU3MOB B MEIUITMHCKOW 00JIACTH, IOATOMY B
000MX s13bIKaxX HamMeuaeTcs Ooblas Tpynna MEJUIIMHCKUX TEPMHUHOB, MOTHBHUPO-
BAHHBIX METa(OPUIECKH: PyC. bapabannas nepenonka — apad. [tablatu al uduni]
o) ablib; pyc. cepoeunas cymxa — apab. [haqgibatu alqalbi] <) 4x8s; pye. cocyou-
cmas cmenxa — apab. [Sidaru al’aii‘tati addamiiiiati] 4523 e N Sax; pyc. cres-
Huiil meuiox — apad. [kisu addam i] g3 SuS 0 np.

be3ycnoBHO, MOYKHO BBIZICITUTE JTAHHBIN BHJT CJIOBOOOPA30BATEIILHON MOTHBA-
MU B OOIICYTIOTPEOUTEIILHOM U PA3TOBOPHOM IIJIACTAX: PYC. cepoyeedKa — KeH-
IIMHA, KOTOpasi MOKOPSET MY KUKH WU MOJIb3yeTCs OONBIINM YCIIEXOM Y IPOTHUBO-
IOJIOXKHOTO TI071a, aHrNL. a heartbreaker, apaG. [qahiratu alqulibi] <s&) § s
pyc. 6yK80e0 — HACEKOMOE, KOTOPOE 3aBOJAUTCS B CTAPBIX KHUTAX, YEIOBEK, KOTO-
POMy HHTEPECHO YHTaTh KHHTH, aHTIL. a book eater, apab. [@ kilu alkutubi] <& JST;
pyc. 11000e0 — aHril. a maneater, apad. [almugtabu] SLail),

O4eBUAHO, YTO CIIOBA NEPenoHKd, CYyMKA, CMEeHKd, MeuloK, cepoyeeoxad, OyK-
80ed, 11000ed U Ap. He UMEIOT MPSIMbIX MOTHBAIIMOHHBIX OTHOILIIEHUH CO CBOMMH
MPOU3BOIANIMME 0a3aMu, OHH JIMIIb OMOCPEIOBAHHO C HUMH CBSI3aHBI, U3 YETrO
MOKHO CHEJNIaTh BBIBOJI, YTO MeTadOoprUdIecKas MOTHBAIIHS HA OCHOBE IEPEHOCHBIX
3HAYEHUU KOPHS IMePBOHAYATHFHO HEMOTHBUPOBAHHOM 0a3bl HTPAET 3HAYUTEIHHYIO
POJIb B OPOKJIECHUHN HOBOH Jiekcuku. [IpuBeieHHbIE BBILIE CIIOBA CIIY)KaT TaKkKe
MIPUMEPOM TOT0, UTO MeTapopruecKasi MOTUBALINS XapaKTEpHa HE TOJIBKO /IS CJIOB
o0miero ynotpeOieHus, HO U AJ Y3KO CIEeHUATU3UPOBAHHBIX, HE TOJIBKO OJIHO-
CJIOKHBIX, HO U COCTaBHBIX, C IBYMS KOPHSIMH.

WuTepec BBI3BIBAET BO3MOXKHOCTh MeTaopH3ay 00enX 4acTeid CI0KHOTO
cioBa. B cioBax Tuma 6yxeoeo, 1odoed, cepoyeed MeTadhOpU3UPYIOTCS OJTHOBPE-
MEHHO 00€ 4acTu CJIOBa, YTO 00A3BIBAET HAC BHIACIUTH CJOKHYI0 MeTaopuye-
CKYI0 MOTHBAIUIO, IPU KOTOPOH 00a KOPHS CJIOBA yTPAauUBAIOT NPSAMYIO MOTHBa-
[IMOHHYIO CBS3b C MPOU3BOSIICH 06a30ii 1 00pa3yeTcs HOBOE 3HaUeHHUE, Oa3upyro-
eecst Ha MIEPEHOCHBIX 3HAUEHUSX 00EUX YacTeil CI0XKHOTO clioBa. MOTHBAIIMOH-
HbIE OTHOILIEHUS CJIOKHBIX CJIOB paccmaTpuBaia B yactHoctu H.X. Huzamernu-
HOBa, He 0€3 OCHOBAHUS CUMTAsi 00Pa30BaHHOE MO JAHHOMY THUILY CIIO)KHOE CIIOBO
BepunHoi rue3na [17. C. 71].
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Kopens npocToro cioBa B €ro npsiMoM 3HaYEHHUHU U1 THOOOT0 U3 KOMIIOHEH-
TOB MOJOOHOTO CIOKHOTO 00pa30BaHMS HE MOXKET OBITh MOTHBHPYIOLIEH 0a3o0ii.
[IpsiMble cemMaHTUYECKHE CBA3M O0OOMX KOMIIOHEHTOB CJIOKHOTO CJIOBa HE B CHIIE
CTaTh MOTHBHpYIOLIEH 6a30i MeTa)OpUUEeCKOro 3HaYECHHUs, TOJYYUBIIETOCs 1OCIe
coyetaHust obenx yacreil. OO1ee 3HaYeHUE CIOKHOIO CJIOBA, MOTUBUPOBAHHOTO
MeTapOpUYECKH, TOCTUTAETCS TOIBKO MO (aKTy COeNUHEHHS IBYX WM Oolee va-
CTel KOMITO3UTa B OJTHOM MeTadopuuecKoM IesoM. M naxe KOMIIOHEHTHI CJIOBO-
COYeTaHusi, MOTUBUPOBAHHOTO METa(QOPUUECKH, TOTIMHAIOTCS TOMY K€ CII0BOOO-
pa3oBaTEeIbHOMY IpaBUIly, IPU KOTOPOM CJIOBA JAHHOI'O COUYETaHUS IPUOOPETAIOT
cBOE MeTaOpHUECKOE 3HAYCHHE TOJIBKO TOCIE TOT0, KaK OPTaHU3YIOTCS B OJHOM
LIEJIOM THIA 6apabaHHas nepenotKd.

Mertadoprieckoii MOTHBAIMK B apaOCKOM SI3BIKE OTBOJUTCS 0COO0OE MECTO,
YTO CBSI3aHO C JJABHUM LIMPOKHUM €€ UCIoJIb30BaHueM. CpeJHEeBEKOBbIN apabckuit
¢uosor anb-Ackapu omnpenenser MeTagopy Kak «HallOMUHAHUE OHOTO APYTUM
yHOJ00MSIOIMXCS APYT APYTY BEIIEH, HO 3HaYeHHE yo10015eMOi BXOIUT B 3HAa-
yeHue ynogooustoneit Bemm» [18. P. 110], npyrue uccnenoBarenn — Kak «CBf-
3BIBAIONIEE MEXKY PEAIbHBIM U IEPEHOCHBIM 3HaueHueM oTHoueHue» [19. P. 108].
Ecnu cnenoBaTh MbICIM apaOCKOTo CpeHEBEKOBOI'O YYEHOIo aib-/[Kyp/kaHu B
orpeieNieHu MeTadopbl KaK «Ha3bIBaHU BEIU ApyruM umernem» [20. P. 243], uro
B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB JieaeTcs Ha 0a3e 0OIIero cX0/ACTBa BELeH U ABICHUH, TO
OYEBHJIHO, YTO MeTadopa OblIa U OCTACTCS CaMBbIM PACIIPOCTPAHEHHBIM CIIOCOOOM
MOPO’KJICHUSI HOBOM apaOckoil jekcuku. Tak, mpu U300peTeHNnHU NEPEAOBOTO Opy-
TS WK crioco0a MmepeIBIKEeHUs], CPeACTBAa TPAHCIIOPTHPOBKH apadbl MpUOeraoT
K MeTahoprdecKMM MOTUBALMOHHBIM OTHOIIEHUsAM. Hanpumep, aHri. a car u pyc.
Mawuna. B pyccKkoM mawuna MOTUBUPYETCSI HANIPSMYIO, TIOCKOJIbKY CJIOBO CBSI-
3aHO C 4eM-TO MexaHnudeckuM. Ho B apabGckom mortuBupyercst uepes [qafilatun]
48— xapasan, NOCKOJILKY KapaBaH caM XOJIHUT U CAMOCTOATENIbHAS X0/1b0a yIIo-
no0JIsIeTCsl B HEM aBTOMaTHYECKOMY JieicTBUIO MatnHbl [23. P. 32]. Bropoii npu-
Mep — [fiaratun] )3k — aurn. a plane, pyc. camonem. Cioso 3tk B apabekom
S3bIKE MOTUBUPYETCSI HE MIPSIMBIM 3HAUEHUEM TJIarojia iemams, a IepeHOCHbIM 3Ha-
gyeHueM ciosa [attiiarun] JSkl — anrn. a strong horse, pyc. cunvhas rowads. Bos-
MO>KHO, HEHOCUTEJIN apabCKOro A3bIKa HE YBUIAT JIOTUKH B TOM, YTO CJIIOBO CAMO-
Jiem B apaOCKOM sI3bIKE MOTHBHUPYETCSI CJIOBOM CO 3HAUEHUEM «CHJIbHAS JIOIIAbY,
HO Ui apa0oB JIOLIa (b BEKaMH MPEICTaBIIsAIA caMoe OBICTPOE CPENCTBO IEPEABH-
xeHus. [loatomy camonem B apaOCKOM sI3bIKE KakK CIIOBO, OTpakarolllee SIBJICHHUE
COBPEMEHHOM KH3HH, MOTUBUPYETCS APYTUM CPEJICTBOM IEPEABHKEHHS, KOTOPOE
BEKAMHU CUUTAJIOCh CaMbIM CKOpbIM. Ero Ha3BaHMe BKIIIOYaAsIo B ce0s MpsMOE U I1e-
PEHOCHOE 3HAUYEHHUE «JIeTaTh ObIcTpoy. Takum oOpazom, mpuderas kK MeTadopmye-
CKOM MOTHMBALIMU TPHU MOPOXKIECHUH HOBOW JIEKCUKH U MO BO3MOXKHOCTH H30eras
3aMMCTBOBaHUH (fake Komnvlomep 0Opa3oBaH B apaOCKOM OT MCKOHHOTO KOpHS
[hasaba] <>, apabbl cTaparoTCsl MPUBA3aTh 3HAYEHHE HEOJIOTH3Ma K YaCTOTHOMY
apaOCKOMy KOPHIO M yJIEpKaTh 3TUMOJOTMYECKYIO OCHOBY JUIS Ka)KIOrO HOBOTO
CJIOBa B COCTaBe apabCKOro cioBapsi.
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Ecnmu cpaBHuTh MeTadopuveckn MOTUBHUPOBAHHYIO HOBYKO JICKCHKY COBpE-
MEHHO PYCCKOTO SI3bIKa TUIIA YepHble OblPbl, PeOAUUMbCIL, CLOB00OPA308aAMENbHOE
2He300, NOPOoJcOeHUe peyll, peyesds MKaHb, cepoyeeoka, OyKeoeo, 11000ed U Jp. C
apaOCKUMH TIEPEUNCIICHHBIMU BBIIIIE SKBUBAJICHTaMH, TO HA B OJTHOM M3 HUX MBI HE
HaiiieM NPSMBIX MOTHBAIIMOHHBIX OTHOIICHHA. BO Bcex ciydasix ak THBH3UPYETCS
MeTadopuyecKasi MOTHBALMS MEXy MPOU3BOAALIINMH 0a3aMH U TTPOU3BOIHBIMU
CJIOBAaMH B HOBOH JICKCHKE PYCCKOTO M apaOCKOT0 SI3bIKOB, KaK U B aHTIIUICKOM,
KOTOPBIH JUIst OONBIIMHCTBA TEPMUHOB SIBIISIETCSI HCXOAHBIM. [1o Becelt BuamMocTH,
MEPEeBOJI JICKCHYECKHUX €AMHUI] BBITIOHMI 3a7]auy HE TOJBKO MepeIaTh OCHOBHBIC
MOHATHS, HO ¥ COXPAHUTH BU METa(hOPUIECKOI MOTHUBAIIMH, YTO CBUICTEIECTBYET
HE TIPOCTO O MEKBI3BIKOBOM KOHTAKTE, HO U O CIIOBOOOPA30BAHUU KaK aKTHBHOM
rporiecce 00OTaIeHHsI CIIOBAPHOTO 3araca s3bIka HOBEHIIICH JISKCUKOUW TIPH Tepe-
BOJIE, CTPEMSIIIIEMCSI K SI3BIKOBON SKBUBAJICHTHOCTH.

Kpome npsmoii u nepenocHoit, .C. Yi1yxaHoB IpoBOJUT HAa MaTepuaie pyc-
CKOTO sI3bIKa HECKOJIbKO JIPYTMX BUIOB KiacCH(MKAIMi: HETMOCPEACTBEHHBIE U
OTIOCPE/ICTBOBAHHBIE MOTHUBALIMH; HCXOJHBIC 1 HEUCXO/IHBIC; €AMHCTBECHHbIC U He-
€IMHCTBEHHBIC; peryysipHbie U Heperysipubie [15. C. 39—A45].

[Ton HemocpeacTBeHHOM MOTHUBaIMEHd NTOHUMAETCS MOTUBALMOHHOE OTHO-
IICHUE ABYX CIIOB, OJTHO M3 KOTOPBIX OTIMYAETCS OT JAPYTOr0 TOIBKO OTHUM (hop-
MaHTOM, HallpuMmep, pyc. cyuums — apad. [tugaffifu] i) — pycC. CYMUIKa —
apab. [mugaffifun] <sx%; pyc. opobums — apad. [iukasiru] »<& — Opobunka —
apab. [kassaratun] s )LMS OnocpenoBanHasi MOTHUBALMS — 3TO BUJ] MOTHBAIIHH,
pH KOTOPOM TMPOU3BOIHOE CJIOBO OTJIMYAETCS OT MPOU3BOMSAIICH OCHOBBI COBO-
KyIHOCTBIO (popMaHTOB [24], Hanpumep, pyc. HanunbHuK — apab. [mibradun] 3 w;
pyc. HamopOHuK — apab. [kammdamatu alhaiiing] O sAl 4GS

JleneHre MOTHBALIMI Ha HEMIOCPEICTBEHHYIO U OIOCPEIOBAHHYIO, KaK BUIHM
U3 MPHMEPOB, OKA3bIBACTCS HEAKTYAIBHOW ISl apaOCKOro s3bIKa, KOTOPBIA HE
MMEeT CeMaHTHYEeCKH 3HaUYMMBbIX addurcoB. B apabckom 1mo3BosisieTcst Mpucoean-
HEHUE TOJIKO ITACHBIX 3BYKOB BHYTPH KOPHS M HX KOJHYCCTBCHHOC H3MCHCHHC.
Tax, B IEpEUNCIICHHBIX AEPHBATAX L824, 3 35L& AP CTPYKTYpa 3ByKOB KOpHS,
C KOTOPBIMH CBSI3BIBACTCS JICKCUYECKOE BEIIECTBEHHOE 3HAUCHHE, U3MEHIIIACh KO-
JMYECTBEHHO, YTOOBI BBIPA3UTh HOBOE 3HaUeHue. [Ipu 3TOM coueTaHue uiu npuco-
eIMHEHHE JIPYTOTo AJIEMEHTa K KOPHIO, HapallliBaHUEe KOPHS HEBO3MOXHO, MHAUE
MCKA3UTCS STUMOJIOTUYECKAst OCHOBA, UYTO 3aIIyCTHUT IPOILECC Pa3I0KEHUS SI3BIKA.
TakoBa yHUKaJIbHAs! CTIOCOOHOCTH apabCKOTO KOPHS (DISKTHBHO MPEeoOpPa3oBaThCS
JUTSL BEIPAXKCHHS PA3HBIX JIEPUBAIIMOHHBIX 3HAUCHUM, HE 1aBasi JPYTUM CEMaHTHUe-
CKHM 3HAUYUMBIM 3JIEMEHTaM TPUCOSTUHUTHCS.

TpeThs K1accupuKays MOTUBAIIMA — HA UCXOJHYIO M HEMCXOIHYIO OTHpa-
€TCs Ha TO, OT KaKoTo CJioBa o0OpasyeTcs nepusar. [loapasymeBaercs, 4T0 UCXO/I-
Hasi €CTh MOTHBALlUs MOTHBUPOBAHHBIM CJIOBOM, HAIIPUMEP PYC. 4ucmblii — apao.
[nazifun] Cadai pyc. uucmunvuux —apab. [munazzifun] < — pyc. yucmune-
wuya — apad. [munazzifatun) EHY OueBUAHO, UTO MEPBOE CIOBO YUCMULLUJUK
UMEET MCXOHYI0 MOTHBALMIO, & BTOPOE — YUCTMUTbWUYA XAPAKTEPUIYETCS He-
HCXOIHOM MoTuBauMei. JlaHHBIN BU K1accupUKaIMU, 0€3yCI0BHO, IPUMEHUM H
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K apaOCKOMY sI3bIKY, TaK KaK B HEM €CTh CJIOBA, KOTOPhIC HIUEM HE MOTHBHPYIOTCS
KpOMe KaK aKTUBHOW 0a30i1 MUHMMaIbHBIX 3HAYUMBIX DJIEMEHTOB KOpPHS, C KOTO-
PBIMHU CBSI3BIBACTCS €T0 JICKCHUYECKOE 3HAUCHHE, U TAK)KE CJI0Ba-JICPUBATHI, MOTH-
BUPOBaHHBIMHU JIPYTHMMHU TIPOU3BOJHBIMU cJIOBaMU. [lJiss HAaC Ba)KHO, YTO JEJICHHE
CJIOBOOOPA30BATENHFHOM MOTHUBAIIMHU TI0 3TOMY IIPU3HAKY MTOKA3bIBAET, KAKOE CIIOBO
SIBIISIETCS. UCXOAHBIM-MOTHBHUPYIOIINM, HUYEM HE MOTHBHUPOBAaHHBIM WIIH MPOU3-
BOJIHBIM, YTO €T MEPEBOAUMNKY BO3MOKHOCTD ONPEACITUTHCS ¢ TIOJOOPOM CTpaTe-
TMH TIEPEBOJIa ¥ HY>)KHOTO SKBUBAJICHTHOTO CJIOBA.

Brigensiercst Takke Ha QOHE eIMHCTBEHHOH MOTHBAIIMM HECIMHCTBCHHAS
MOTHUBAIUS, TPH KOTOPO# CJIOBO MOTHBHUPYETCSI HECKOJILKUMHU KOPHSIMH U OTJINYA-
€TCS OT HEMOTHMBHPOBAHHOTO CIIOBA OMPEACIICHHBIM KOJIMYECTBOM (HOPMAHTOB.
[IpumepamMu MOTYT CIYKUTh CJCIYIOIIUE CIOBA: PYC. amomusamop — apao.
[mirdadun)] &3> yc eTMHCTBEHHOI MOTHBALHUEH 1 MOTHUBHUPOBAHHBIC B AHTJIUMCKOM
1 apaOCKOM HE OJHHUM CJIOBOM, a IByMS: pyc. amopmuzamop — apab. [mudaddu
assadamati] <wiall ik naron ¥ OTINIArOIBHOE CYIECTBUTEILHOE OT HErO B
apaOCKOM TaK K€ MOTUBUPYETCS ABYMS CIIOBAMU: PYC. aMOpmusupogams — apao.
[famtassu assadamati] <exall Saic p amopmuzayusi — [amtisasu assadamati)
Glexall Sabals) JIpyrue mpuMepsl: pyc. 2asugukamop — apad. [mugaiiizun]
534, HO B apabCKOM 2asuduyuposams — TOCIOBHO cHabicams 2azom — [Tizaudu
bialgazi] 3% 3535 pyc. eazupurayus — apab. TOCIOBHO CHabXiCeHUe 2a30M —
[attazitiiudu bialgazi] b 3533,

Jy1s1 Teopuu IepeBoa CYIIECTBEHHO, YTO CITyYar SJMHCTBCHHOW U HECTUHCTBCH-
HOW MOTHBAIIMH, IIPU KOTOPOW MPOHM3BOHOE CIIOBO MOTHBUPYETCS JIByMsI CIIOBaMH,
JTAJICKO HE BCETJIa COBMAIAIOT B SA3BIKAX U IPH MIEPEBOJIC IPOXOIUT Yepe3 ONpeIeIICH-
HBIE TIEPEBOTUECKHE TPAHCPOPMAIINH, KaK PA3I0KEHHUE HA CEMBI M TIEPEBO KayKIOU
W3 HUX: 8QIIOMYUK — YEJIOBEK + BaoTa + TOProBaTh — apad. TOCIOBHO mopeosey
samomou [tagiru al ‘umlati] 3 j2\5; 2azemuux — denoBek + paboraTh + razera —
apal. I0CIOBHO yenosex 2azem [ragulu assuhufi] <>l Ja . TIpu 5TOM HeeIMHCTBEH-
Has MOTHBAIMsI OKa3bIBaeTCsl OOJiee YeM 4acTOTHA B apaOCKOM CIIOBOOOPAa30BaHHU.
Kaxk MbI yke yka3biBaim, apaOCKHid SI3bIK «HEOXOTHO» MPOITYCKAET 3aMMCTBOBAHUS 1
WCTIOJIb3YET BHYTPEHHHUE PECYPCHI Tt 00pa3oBaHus HOBBIX CioB. [Ipu HemocTaTke Ta-
KX PECYPCOB «IIPHXOAUTCS» MpPUOEraTh K OMUCATEIILBHOMY METOAy O0O3HAYCHHS
BEIIM WK SIBJICHUSI CPSICTBAMU M3 BHYTPSHHHUX PE3EPBOB SI3bIKA.

[Tocnemuuii Bua KiaccupuKauy MOTUBAIIMA — 3TO Kiaccu(UKanus Ha MO-
TUBAIlMU PEryJsipHYI0 U HeperyJsipHyo. [Tocreansis He Tak 9acTo peannusyeTcs,
MOCKOJIBKY TIO €€ TUITY B sI3bIKE 00pa3yeTcsi OTPaHUYCHHOE KOJIMYECTBO MTPOU3BO/I-
HBIX CJIOB. 3]IeCh TaKXKe CIydau PEryJIIpHON U HEPEryIIpHOH MOTHBAIUU MOTYT B
PYCCKOM M apaOCKOM HE COBIIaJaTh, MO OOJIBIICH YaCTH B CETMEHTE MAJIOYIIOTPE-
OUTENBHOU JIEKCHUKH.

CnoBoobpasoBartesibHasg MOTUBaLMS
B acnekTe 4aCTHOro pyccko-apabckoro nepesoaa

[NocTynupyst HeAETUMYIO CBSI3b CIIOBOOOPA30BATENBHBIX ITPOIIECCOB C IEPEBO-
JIOM, MbI HCXOIUM U3 TOTO, YTO HEJIb3S IEPEBECTHU CIOBO, HE 3HAsl, YTO OHO 3HAUUT
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U KaK OHO 00pa30BaHoO, MOCKOJIBKY aHAJIN3 crioco0a 0Opa3zoBaHus JIt0OOH JIeKcude-
CKOH eIMHUIIBI PACKPBIBAET BXOJIAIINE B €70 COCTaB 3HAYMMBbIE JIEMEHTHI, CIIyXKa-
LK€ «IOpaMi» MEKbI3bIKOBOM MEPEBOAUECKON IKBUBAJIEHTHOCTH. Eciii cam mpo-
Lecc mepeBojia 00pa3HoO MPEICTaBUTh KaK «IEHCTBUE, B KOTOPOM HIET BHAUMOE
JNBUKEHUE TIO TOBEPXHOCTH SI3bIKOBY» [23. P. 1], To MOXHO yTBEp>KIaTh, 4TO CJIO-
BOOOpa3oBaTebHAsT MOTHBAIMs OEpeT Ha ceOs 3a/ady pacKpbhITh 3TO JBH)KCHHE,
BeJIb OHA TOKAa3bIBaeT (OPMATLHO-CEMAHTHIECKOE COOTHOIIIEHUE CIIOB SI3bIKA-HC-
XOJTHUKA U SI3bIKa TIEPeBOA.

[To xax1IOMy M3 ONMUCAHHBIX BHINIE BHJIOB MOTHUBAIUU MPEACTABISETCS BO3-
MO>KHBIM HaMETUTh aJITOPUTM IEPEeBOJia HOBOM JIEKCUKHU. PackpbIBas MeXaHU3MBbI
JOCTHIKEHUS MIePEBOAYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH Ha 0a3e cI0BOOOpa3oBaTENbHON
MOTHBAIIMH, Mbl HAUHEM C IIEPBOT0 €€ BUIa — C MEepPEeBO/Ia CJI0Ba, 00pa30BaHHOTO
noIHOU npamot Momusayuetl. B mepByto ouepe/ib yCTaHABIMBAETCS Ta CEMAaHTHUYE-
CKas CBSA3b, KOTOPOH CBSI3BIBAIOTCS AEPUBATHI C TPOU3BOIAIIMMH 0a3aMU B OpPUTH-
Hase. Ha ocHOBe OOIIHOCTH KOPHS OIpeneIiseTcsl ceMaHTu4eckas 6asa, mo KoTo-
POii epeBOIALINI TO3HAET CMBICI KOPHS IepUBaTa U Jajee Mo crnocoly cIoBo00-
pa3oBaHUs — 3HAYCHHE JepuBaTa. JTH ABa (hakTopa — ceMaHTH4YecKas 0aza u
croco0 CII0BOOOpa30BaHMUS — PACKPHIBAIOT HE TOJIBKO OOIIEe JIEKCHYECKOE 3HAYe-
HHUE, HO U YTOYHEHHOE, JIEpUBAIIMIOHHOE. DTOT0, Ha MEPBBINA B3I, TOCTATOYHO
JUISL JOCTYOKEHUS SKBUBAJICHTHOCTH MPU JAHHON Pa3HOBUAHOCTH MOTHUBAIIUHU, I10-
CKOJIBKY 0COOEHHOCTB ITPSIMOI1 CIIOBOOOPA30BATEIbHON MOTHUBAIIMHU 3aKITI0UACTCS B
TOM, YTO OHA Cpa3y SIBJIAET MEPEBOAYUKY 00Iee BEUIECTBEHHOE 3HAU€HHUE KOPHS,
HanpumMmep B atom — amomujux. Jlanpiie nepeBoaYMKy HEOOXOMMO YCTaHOBUTh
CJI0BOOOpa3oBaTeNbHOE 3HAaUeHHE (OpMaHTa —uuK, Ha KOTOPBII NaJaeT Harpy3Ka
OOBSICHUTB, UTO TOT, KTO 3aHUMAETCSI AaTOMHOM SHEPTUEH, SIBISETCS ATOMITUKOM —
HCTIOJIHUTENIEM IeSITENbHOCTHU. [IepBbIii 3 Tan nepeBoA4eCKON AEATENbHOCTH — I10-
HUMaHUE U OCMBICIIMBAHUE TIOJICIKAIIETO MEPEBOYy — MPHU TAHHOM TUTIE MOTHBA-
LM CaMbIi TTPOCTOM.

Kazanock Obl, OueBUHASI COBOKYITHOCTh 3HAUEHUI 000MX YacTeil cIoBa Mpu-
OJKaeT mepeBOTYMKa K TOYHOMY IKBUBAJICHTY B SI3bIKE TIEPEBO/IA, KOTOPBINA HaXO0-
JUTCSI TIO aHATIOTMYHOMY KOPHIO B SI3BIKE MEepeBojia U o J00HOMY crioco0y 06pazo-
BaHUS HOBOM JIEKCUKM Ha OCHOBE MPAMOM MoTHBanuu. O1HaKo oOpaTHMCs K MpH-
Mepam: pyc. amom — apad. [darratun] i33¢—> amomwux — [alimu darratin] &\e
3%, pyc. Gemon — apab. [harasanatun] A\ A — pyc. bemonwux — [ ‘amilu
alharasanati] A\ AN Qsle; pyc. 6epboska — apab. [tagnidun] 35 — pyc. eepdos-
wux — apab. [mugannidun] ¥5%; pyc. secvr — apab. [mizanun] &z — pyc. se-
cosuux — apad. [dazzanun] O))5 .

Pycckomy cyddukey -uux COOTBETCTBYET TpU BapuaHTa apabckux (opmaH-
TOB: 1) croBa TUMNA pabouuli WU yuewuslll, 9TO AelaeT apabCKyt0 MOTUBAIIUIO YXKe
HE €IMHCTBEHHOH, €CIIM CIOBO MOTHUBUPYETCS UMH IIOMHMO CYIIECTBHTEIBHBIX,
KaK amom, eantoma N Ap. — AOCIOBHO pabomuux OaHu, yyeHvlli amoma 4 T.1.;
2) AeWCTBUTEIHHOTO IPUYACTHS, B 3aBUCIMOCTH OT ITOPOJIbI, €CJIH CIIOBO MOTHBH-
POBaHO TJIArojoM, KakK B cllydae ¢ gepbosams; 3) GOpMaHTOM IO MOJeNu mpodec-
cuM M MHCTpyMeHTa [fa ‘‘al] J=é kax B mocnenHeM npumepe ¢ [dazzdanun] O3,
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Korja apabckoe MPOM3BOHOE MOTUBUPYETCS TJIAroJioM 1-il MOpOabl M O3HAYaeT
TIPY 3TOM TPUBBIYHYIO podeccuro. TakuM 00pa3oM, OHO3HAYHOTO COOTHOIIICHHUS
CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX CY(P(HUKCOB B PyCCKOM U apaOCKOM HET JaKe MpH mepe-
BOJIE MIPSIMO MOTUBHPOBAHHOTO CJIOBA, M €r0 BRIOOP B apaOCKOM MEPEBO/IE 3aBUCUT
HE OT TOTO, KaKoi pycckuii cyhduKc yqacTByeT B CIOBOOOPA30BaHUHU, a KAKYIO
Mopdororudeckyro GopmMy HMEET CIOBO—HaYalo apadCKoil CII0BOOOpa3oBaTEIh-
HOM 11ertoukd. [ToCKOIBKY CTPYKTYypa apaOCKOTo si3bIKa 3HAUYUTEIFHO OTIIMYACTCS
OT CTPYKTYPBI PYCCKOTO, HAIIPUMEP B PYCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET KaTETOpHSs IMO-
POJIBI TJ1aroya, TO U COocoObl 00pPa30BaHUs CJIOB HE OYyT COOTHOCUThCS Kak 1:1.
Pa3npie mopoapl apabCKoro riarojia MOTyT UMETh 3aKpeIlIeHHbIE (DOPMAHTHI CJIO-
BOOOpa3oBaHMs. A COBCEM HOBBIC SIBIICHHSI, HAPUMEP KaK amoMujuk ¢ KOPOTKOU
B apabCKOM CII0BOOOPa30BaTENbHOM IIEMOYKOM, MOTYT 00pa30BhIBATH TEPMUH He-
€IMHCTBCHHOW MOTHBAIIUH Yepe3 ONMUCATEILHOMY CIOco0.

[Tpu mepeBose MeradopUYECKH MOTHBHPOBAHHOTO CIIOBA 3ajade MEpeBO/I-
YHMKa HATH HY)KHBI YKBUBAJIICHT B SI3bIKE TIEPEBO/IA MPENIECTBYET MIOMCK YKBHBA-
JIeHTa, He MeTaOPUIECKOT0, IPSIMO YKA3bIBAIOIIETO HA 3HAYCHHE, B SI3BIKE OPUTH-
HaJIa, TIOCKOJIbKY HEOOXOIMMO 3HATh Ty MOTHBAIIMOHHYIO CBSI3b, TI0 KOTOPOH Mpo-
W3BOJHBIC U IPOU3BOIAIINE CJIOBA CBA3BIBAIOTCS. B 3TOM cilydae BO3HUKAET CIIOXK-
HBI BOTIPOC O CTETNICHW 3aBUCUMOCTH MEPEBOAYECKON IKBUBAJICHTHOCTH OT ITOJI-
HOTEHI Mepeauu cioBooOpazoBaTenbHON MeTadopsl. Bo-niepBhIx, cama 00pa3HOCTh
MIPH TIEPEBOIC MOXKET UCUE3HYTh, M 3TO CUUTAETCS HOPMOH TIepeBOJIa, €CIIH BBIpa-
3UTETHHOE U TTOHITHOE ISl HOCUTENEH sI3bIKa TIepeBOIa CPEIICTBO YIOAO0ICHHS HE
Haieno. Hanpumep, pyc. smes — apad. ['af a] &2 — pyc. smeumvcs — apab.
[turaiigu] ¢33 pyc. 6wk — apab. [tairun] ;’Eleu}pjyc. bvluumsbcsi — apao.
[fatahhagamu] #33; pyc. exc — apab. [qunfudun] 22 — excumovcs — apad.
[tankamisu] (555 u 1p. Bo-BTOPBIX, €CIIM B IEPEBOJIE M PACKPBIBAETCS IEPEHOCHOE
3HaYCHWE MOTHBHUPYIOIIETO CJIOBA, HO OHO JAJIEKO HE BCETJa MepeaacTcs aHalo-
TUYHBIMHU 00pa3HBIMH CPEICTBAMU. DTO 3aBUCHUT YK€ OT CTEIICHU COBIAJACHHUS Kap-
THUH MUPA Y HOCUTEJICH Pa3IMUHBIX S3BIKOB.

[Tomydaercs, 4TO MpolecC MepeBoia TOJbLKO HA CTAANHM MOHUMAaHUS UCXO-
HOTO TEKCTa B 3TOM cliydae o0yciioBiieH 4-Ms (pakTopamu: 1) OCHOBHOE 3HAUYCHHE
MPOM3BOIAIICH 0a3bl; 2) MeTadoprudecKkoe 3HAaUCHHE TaHHOU 0a3bl; 3) MeTadopu-
yeckas MoTuBanus, 4) 3naueHue agdukca. ITo ISl PyCCKOTO sA3bIKA, a JIJIsl apaod-
CKOTO, IOMHMO TOTO, Hy>KHa M CIIOBOOOpa3oBaTeIbHasi MOJIEIb, IO KOTOPOU Mpo-
M3BOJIHOE CJIOBO 00pa3yeTcs, MO0 B CITydae UCIOJIb30BaHUs MeTadhOPHIECKON MO-
TUBAIlMU U B apaOCKOM SI3bIKE, KOMIIETEHTHAs OIICHKA KYJIBTYPHOTO 3HAYEHUS Me-
Taopsl U €€ MPUEMIIEMOCTH B S3BIKE TIEPEBOIA.

Jpyroii Bua c10BOOOPa30BaTEILHON MOTHBAIIMH, 10 KOTOPOMY JOCTHIaeTCs
nepeBoIYecKasi SKBUBAICHTHOCTh — HETIOCPEACTBEHHAs M onocpenoBanHast. [1pu
MEePBOI IEPUBAT OTIMYACTCS OT MPOU3BOSIIEH 6a3bl TOJBKO OJHUM (hOPMAHTOM,
HaTpuMep, pyc. épedumv — apab. [iudirru] »= — pyc. épedumeny — apab.
[mudirrun] »=%; pyc. eewamo — apab. [fudi u] &% — pyc. sewamens — apab.
[mudi ‘un] &>%; pyc. e3pvieams — apab. [iufagsiru] 5>& — pyc. e3pvlieamens —
apab. [mufaggirun] >3%. B naHHOM BHUIE CIOBOOOPA30BATENBHOW MOTHBAIMH
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MepeBOIYECKasl AKBUBAJICHTHOCTh JIOCTUTAETCS IMYTEM PACKPBITHS OOIIHOCTH
KOPHSI 000UX CJIOB — MOTHBHUPYIOIIETO U MOTUBUPOBAHHOTO, C KOTOPHIM CBSI3bIBa-
eTcs 001IIee JICKCUUECKOe 3HAYCHHE, TIOCKOJIbKY KOpeHb Y 00oux ciioB oauH. Co-
BooOpa3oBaTeNbHbIN ad(PUKC -menb TOXKE OJWH, U 3TO 3HAYHT, YTO MMPOU3BOIHOC
CJIOBO OCJIOXHSICTCS JIUIIb OJHUM (POPMAHTOM, KOTOPBIM CIIOBOOOpA30BaTEIbHOEC
3HAUCHUE BhIpaxkacTcs. B apaOCKoM s3bIKEe OOIIMHOCTh KOPHS MTHOBEHHO ITO3BO-
JISIET MO3HATh 00Iee 3HaYCHNUE, a (DIICKTUBHAS MOJICIb CIIOBOOOPAa30BaHUs PACKPHI-
BaeT CJIOBOOOPA30BATEIHLHOE 3HAUCHHUE.

Jl5is onocpei0BaHHOW MOTHBALIMU JOCTHIKEHHUE TIEPEBOTYCCKOM IKBUBAJICHT-
HOCTH O0Jiee CIIOKHAS 1Ie)Ib — KaK Ha dTare MOHUMAaHHS WHOS3BIYHOTO CIIOBOOO-
pa3oBaHus1, KOTOPOE BMECTHIIO B ce0s1 HE OJTUH ()OPMAHT, TaK U HA CTAIUH TIOMBITKA
€ro mepeaadr HECKOJIbKIUMHE (DOPMAHTaMU B TIOpaXKaHUE 10 POpPME SI3BIKY-OPHUTH-
Haiy. A B mape pycCKuii—apaOCKuil 3a/1aua nepeaadu JOCTIKEHHS (popMaabHOM
SKBHBAJIICHTHOCTHA CTAHOBUTCSI HEOCYIIECTBUMOM, TTOCKOJIBKY, KaK MBI YKa3bIBaJIH
BBIIIIE, B apaOCKOM C €ro BHYTpeHHEW (JIeKCHel MO3BOJSETCS MPHCOCINHEHHE
TOJILKO TJIACHBIX 3BYKOB BHYTPH KOPHS U UX KOJIMYECTBEHHOE 3MeHeHue. Hampu-
Mep, CUCTEMBI IPUCTABOK, TMEPEIAIONINX 3HAYCHNE MECTOHAXOKICHHUS B IPOCTPAH-
CTBE WJIU HAIIPABJICHUE JIBIDKEHUS, B apabCKoM HeT. Pycckue riiaroisl THMa npu-
wern, 3auen, noooute, omouten i T.J1. IEPEAAOTCS PA3HBIMH JICKCHUECKUMH CPe/l-
CTBaMH, a HE OJHOKOPEHHBIMU TJIarojamMu C pasHbeIMU (opMaHTamu. [losTomy B
9TOM CJTy4dae YKBUBAJICHTHBIMU (CEMaHTHYECKHU, HO HE 110 opMme) OyAyT CUUTATHCS
Te apabCKUe COOTBETCTBUS, KOTOpbIE 00pa3oBaHbl BHYTpeHHEH (rekcueir 6a3bl.
Cp.: pyc. konumos — apa0. [iahzinu] O3 — pyc. Hakonumeny — apad. [hazinun)

)\A pyc. mepums — apao. [zaqzsu] Ou&— pyc. usmepumens — apao. [mzqzasun]
Lie; pyc. 2pems — apab. [fudaff u] (2% — nacpesamens — apa®. [mifa tun] “ia.

Uro kacaercs UCXOIHON/HEMCXOMHON U eI[I/IHCTBeHHOI/I/HeeI[I/IHCTBeHHOI/I MO-
THUBAIIHIA, TO NIPH PabOTe ¢ HUIMH HY)KHO OPUEHTHPOBATHCS HA T€ KE MPAKTUICCKHE
npaBwia. [1o oOITHOCTH KOPHS BBIIEISICTCS KOPEHHOE 3HAYCHHE O0OUX CIIOB —
MIPOM3BOAIINX U TPOU3BOIHBIX CIIOB, a CIIOBOOOpa3oBaTebHbIE (POPMAHTHI OEpyT
Ha ceOs 3a/1a4y pacKphITh CI0BOOOpa30BaTENIbHEBIE 3HaUeHUsA. OTMETHM, YTO HEepe-
TyJIsIpHAasi MOTHBAIIMU 3HAYUTEIFHO CHIKACT BO3MOXXHOCTbD JOCTIKEHHS TTEPEBO/I-
YECKOW IKBUBAJICHTHOCTHU. PerynspHocTh criocoba oOpa3oBaHus MO3BOJISET Mepe-
BOJYMKY OCBOUTH MOBTOPSIONINECS CpPEACTBa OOpa30BaHUS HOBOW JIGKCHKH.
Hampuwmep, TpH. TepeBosie MMCHOBAHMII MHCTPYMEHTOB: PYC. Gesmb — apa0.
[Tidarri] ‘.5)3-‘—> pyc. gesanka — apab. [mzdratun]abd—a ; pyc. epembv — apao.
[Tudaff 'u] {23 — pyc. eperxa — apab. [mldf fun] 48x; pyc. noums — apao. [tasq]
s9— pyC. nounka — apao. [mzsqatun] Slie; pyc. cesmb — apab. [fabduru] Hxa —
pyc. cesinka — apao. [mibdatun] s, rae B apaOCKoOM MbI BbIAEIsAeM (OPMaHT mii,
B COBOKYITHOCTH C JPYTMMH W3MEHEHHSMHU BHYTPH KOPHS BCErla YKa3bIBAIOIIUN
Ha MHCTPYMEHT. [[poAyKTUBHOCTh JaHHOTO BUIA CII0BOOOPa30BaTEIbHON MOTHBA-
UM CBUJICTEIBCTBYET, YTO UMEHHO 3TUM JIEPUBAIMOHHBIM (DOPMAHTOM BBIpaxa-
€TCsl 3HaYCHHE «OPYIHe ACUCTBUE», YTO AA€T MEPEBOTUYNKAM BO3MOXKHOCTh aKTH-
BHPOBATh S3BIKOBYIO HHTYHUITUIO U IT0 aHAJIOTHH TIEPEBECTH MTOT00HBIC CJIOBa HOBOU
neKcukd. IMEHHO peryisipHas MOTUBAIIUS CTUMYJIUPYET KOTHUTUBHOE MBITIIICHUE
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NEPCBOJYHUKA YJIABIIMBATbh MCXAHU3MBbI 06p330BaHI/I${ U MOPOXKACHUA HOBOU JIEK-
cuku. OT HCpGFynﬂpHOﬁ MOTHUBAIIMU TAKOT'0O pE3yJibTaTa HCBO3MOKHO OKHNIAaTh, HO
OHa BCC-TaKH YH4aCTBYCT B IIO3HAHWUU PCAKUX CJ'IOB006paSOBaTeJ'IBHLIX THIIOB.

BbiBOAbI 1 0000LLLEHUS

Takum oOpa3oM, Takue aHAIUTHYECKHWE M CHHTETHYECKHE Olepanuu, Kak
CIIOBOOOPA30BATEIbHBIA aHAJIN3 U CIOBOIPOM3BOJCTBO, SIBISIOTCS YaCTHIO WIIH
OJHHMH M3 ITAIOB NEPEBOTYECKON ACATEIBHOCTH, CTPEMSIIEHCS K SKBUBAJICHT-
HOCTH, IIeJIb KOTOPOH — TepenaTh 3HAYMMBIE JIEMEHTHI, BBIJICICHHBIE CIIOBO-
TBOpuYecTBOM. Ha mepBom ee 3tare cmoBooOpa3oBaTENbHbIN aHAIN3, KaK BBIYJIE-
HEHHUE KOpHS MOTHUBHpYIOIIEH 0a3bl U nepuBanMoHHOro adduxca, mokasbiBaerT,
KaK BO3MOKHO HalTH MEepPeBOAYECKUI SKBUBAJICHT. JanpHelune nepeBoauecKue
JEeWCTBUS 3aBUCST OT TOTO, HACKOJIBKO OJM3KH CTPYKTYPBI yUaCTBYIOIINX B Iepe-
BOJIC SI3BIKOB.

Hamu ObutH BBIIETICHBI 0COOCHHOCTH apabcKoro si3bika (popMaHTHI C onpe/e-
JICHHBIM 3Ha4Y€HHEM, KOTOPHIM HET aHaJora B PyCCKOM, rpaMMaTHYecKasi KaTero-
pHs TOPOABI TJaroja, OTCYTCTBHE DPa3BUTON CHCTEMBI a@HKCOB, peryyspHas
BHYTPEHHSA (IIEKCUS U Jp.), TOHUMAaHNUE KOTOPBIX BENET K TOCTHKCHUIO SKBHBA-
JICHTHOCTH TIPH PYCCKO-apaOCKOM IMEePeBOIe Ha 3aKIIOUYUTEILHOM €ro JTare.

He MeHee 3HaUMMBIMH OKa3aJIMCh COCTABJICHHBIC TEOPETHKAMU KIIacCU(HKa-
IIH CII0OBOOOPa30BaTEIbHOM MOTHBALIMH, KOTOPBIE JETIAT ee MPSAMYI0 U MeTadopu-
YEeCKYI0, HCXOJHYI0O U HEUCXOJHYI0, SAMHCTBEHHYIO M HECJIMHCTBEHHYIO, HEIO-
CPEACTBEHHYIO M OIOCPEIOBAHHYIO, PETYIISIPHYIO U HEPETYJISIpHYI0. MBI HOTIBITa-
JIMCH 1aTh OTBET Ha BOIPOC, TOJDKHBI JIM COBIAIATh TH MOTUBAIIMHU B SI3bIKE-OPH-
THHAJIC U SI3BIKE IEPEBOA U P KAKUX YCIOBHUSIX MOKHO TOBOPHTH 00 SKBHBAJICHT-
HOCTH IIepeBO/Ie PH HECOXPAHEHUHU BUAa MoTUBalu. Hamu Obu10 OTMEUYEHO, YTO
apaOCKuil SI3BIK Yalle HCIOJIB3YyEeT MeTaOPHUYECKYI0 MOTHBALIMIO TPH MTOPOXKIE-
HUH HOBBIX CJIOB U PEIKO NMPUHUMAET 3aMMCTBOBaHUS. MOTHBHPOBaHHBIE Ha OC-
HOBE MeTahOprUIEeCcKOl CBS3H CIIOBA B IEPEBOJIE PEAKO OyIyT COXPAHSTh 3aJI0KEH-
HYIO B HUX 00pa3HOCTh, €ciy OyAyT yAep KUBaTh 00pa3HOCTh BOOOIE, YTO 00y-
CIIOBJICHO CIIOXXHBIM HECOOTBETCTBHEM KAapTHH MHpa Y HOCHUTENEH PYCCKOTO H
apabckoro s3BIKOB. BMecTe ¢ TeM HaydHBIC HEOJIOTU3MBI ITOKA3aIl BO BCEM IPO-
aHAJTM3UPOBAHHOM MaTepHaje MPAKTHYECKH MOJHOE CXOJCTBO BCEX DJIEMEHTOB
Jlake B cilydyae MeTapOopHUECKOW MOTHBALIMH, YTO MO3BOJIMIIO HAM, €CIIH TOBOPSAT
00 MHTEpHAIMOHAIBHOCTH TEPMUHOJIOTUH, MPEANONIOKUTh U MHTEPHALMOHAIb-
HOCTH MeTa(op y3KO CHENHNAIBHBIX HEOJIOTU3MOB.

be3ycinoBHO, Kaxablii U3 BHUJOB MOTHUBAllMU B SI3BIKE-OPUTHHAJIE AUKTYET
CBOM NpaBHJIa OCYIIECTBICHUA NepeBoa. Tak, mpu mepeBoje MeTadopudecKu
MOTHBUPOBAHHOTO CJIOBA 3aJade IMEPEeBOAYMKA HAWTH HYXHBI JKBHBAJICHT B
A3bIKE TIEpPEeBOA MPEIIISCTBYET IOMCK SKBHMBAJICHTA, HE MeTa(OpUIecKoro,
MpsIMO YKa3bIBAIOIIETO Ha 3HAYEHHUE, B SI3bIKE OpPHTMHANA, TTOCKOIBKY HE00XO-
VMO 3HAaTh Ty MOTHBALIMOHHYIO CBSI3b, 10 KOTOPOH MPOU3BOAHBIC U IPOU3BOIS-
IIHE CIIOBA CBA3BIBAIOTCS.
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Ecnu HeequHCTBEHHAst MOTHBALIUS OKa3aJlach aKTyaJIbHOM Ui apaOCcKoro me-
peBona, Oosiee TOro, K HEM NEPEBOJUUK MOXKET NMpUOeraTth Kak K ONucaTeIbHOMY
METOJy B CiIy4asx 0COOBIX 3aTpyAHEHH, TO OIOCPEJOBaHHAS MOTUBALMS B apad-
CKOM C €ro BHYTpeHHEH (hiekcueit orcyrcTByeT. O4eBHIHO, YTO 3TO MOXKET CKa-
3aThCSl HA SKBUBAJEHTHOCTU U a/IeKBATHOCTH MEPEBOJA C apaOCKOro Ha PyCCKHIA,
TeM 00JIe€ HEHOCUTEIIEM PYCCKOTO.

Kacasce perynspHoil MOTHBAIIUKM, MBI OTMETHJIN €€ POJIb B CTUMYJIMPOBAHUN
IEJI0Tro psgaa N€peBOAYCCKUX YMGHHﬁ, KaK IMPOBCACHUC aHAJIOTUH, JTUHIBUCTUYC-
CKHUI IPOTHO3 U JIp.

[IpoBeeHHOE HAMM COMOCTAaBUTEIBHOE UCCIIEI0BAHUE BBIIBUIIO OTIMYHOE U
CXO0’Kee HE CTOJIBKO B CTPYKTYpE SA3bIKOB U UX 3JEMEHTaX, CKOJIBKO B X CJIOBOOO-
Pa30BaTCIbHBIX CUCTEMAX, U MMO3BOJIMJIO BHECTHU BKJIaJ B YaCTHYIO METOJUKY PYyC-
CK0-apaOCKOro nepeBosa.
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